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Уважаемый Господин Председатель, 

Уважаемые члены Cовета, 

 

Мне очень приятно сегодня выступать перед вами не только как главе 

внешнеполитического ведомства Казахстана, но и в качестве действующего 

Председателя ОБСЕ. Хотел бы поблагодарить Организацию Объединенных 

Наций и ее Совет Безопасности за постоянное внимание к деятельности ОБСЕ.  

 

Как известно, эта организация, в состав которой входит 56 стран-участниц, 

является крупнейшей структурой по безопасности в евроатлантическом и 

евроазиатском регионе. Единогласное решение всех стран-участниц ОБСЕ о 

председательстве Республики Казахстан стало объективным признанием и 

высокой оценкой успехов нашего народа за недолгие годы независимости в 

социально-экономическом и общественно-политическом развитии страны под 

выдающимся лидерством нашего первого президента Нурсултана Назарбаева.  

 

Вместе с тем мы считаем, что это не менее важно (...) стало решение и для 

самой Организации, так как впервые ее возглавляет страна из Центральной 

Азии, бывшая постсоветская республика. Современная динамика развития 

ОБСЕ во многом связана с появлением теперь здесь азиатского сегмента. Тем 

самым ОБСЕ продемонстрировала свое стремление к обновлению, к реальному 

сближению стран к Западу и Востоку от Вены, к своей адаптации к нынешним 

реалиям.  

 

14 января на заседании Постоянного Совета ОБСЕ в Вене в своем обращении 

Президент Нурсултан Назарбаев изложил стратегию и приоритеты 

председательства Казахстана в ОБСЕ. Прежде всего мы будем твердо 

привержены ее основополагающим принципам и ценностям. Свою 

фундаментальную задачу действующий Председатель видит во всемерном 

содействии претворению в жизнь основополагающих принципов Устава ООН и 

Хельсинкского заключительного акта. Мы также намерены работать на 

всемерное укрепление Организации, содействовать повышению ее 

эффективности и способности адекватно реагировать на нынешние вызовы и 

угрозы.  
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Мы намерены способствовать равновесию между всеми тремя корзинами 

деятельности Организации: военно-политической, экономико-экологической и 

человеческой, что поможет бороться не только с симптомами, но, прежде всего, 

с причинами проблем безопасности.  

 

Реализация наших приоритетов будет во многом зависеть от того, удастся ли 

нам преодолеть кризис доверия, порождённый не исчезающими, к сожалению, 

до сих пор на пространстве ОБСЕ разделительными линиями и рудиментами 

холодной войны. В этой связи возлагаем надежды на продолжение «Процесса 

Корфу», который выявил всеобщую неудовлетворенность состоянием дел в 

зоне ответственности Организации сегодня. Намерены укрепить роль 

Организации в европейской архитектуре безопасности. В этой связи 

поддерживаем необходимость обсуждения инициативы России о разработке 

договора о европейской безопасности.  

 

ОБСЕ должна стать реальной платформой для совместной безопасности в зоне 

своей ответственности. Соответствующий диалог даст нам возможность 

укрепить взаимоотношения ОБСЕ с Организацией Объединенных Наций 

согласно Платформе безопасности на основе сотрудничества 1999 года. 

Рассчитываем на вклад ООН и ее структур в данный процесс. 

  

Казахстан, являющийся признанным лидером мирового процесса 

нераспространения, постарается повысить вклад Организации в достижение 

цели резолюции Совета Безопасности ООН 1540. Высоко оцениваем итоги 

проведенного СовБезом в сентябре прошлого года саммита по вопросам 

ядерного нераспространения и сокращения ядерного оружия, на котором была 

единогласно принята резолюция 1887.  

 

Как действующий Председатель ОБСЕ мы высоко оцениваем также 

американско-российские переговоры по новому Договору о стратегических 

наступательных вооружениях. Возлагаем большие надежды на успешное 

проведение глобального саммита по ядерной безопасности и предстоящей 

также в этом году Обзорной конференции ООН по ДНЯО.  

FOR TRAIN
IN

G PURPOSES O
NLY



 4 

 

Подтверждаем приверженность ОБСЕ сохранению европейского режима 

контроля над обычными вооружениями и мер укрепления доверия и 

безопасности. Надеемся, что в 2010 году будет достигнут прогресс в отношении 

вступления в силу Соглашения об адаптации ДОВСЕ.  

 

По итогам Афинского СМИД ОБСЕ государства-участники договорились 

углублять сотрудничество в противодействии терроризму, аккумулированию и 

распространению легкого и стрелкового оружия, нелегальной миграции, а также 

трафику оружия, наркотиков и людей. Организация готова содействовать 

усилиям по поддержке деятельности ООН по этим направлениям, а также 

выработать новые возможности для сотрудничества.  

 

Реальным вкладом ОБСЕ в борьбу с транснациональными угрозами и 

вызовами, включая терроризм, религиозный экстремизм, незаконный оборот 

наркотиков и организованную преступность, должно стать проведение в Астане 

в октябре нынешнего года конференции по предотвращению терроризма. 

 

Наша Организация продолжит содействовать ратификации странами-

участницами соответствующих конвенций ООН и выполнению резолюций 

СовБеза, в том числе по борьбе с терроризмом и нераспространению оружия 

массового уничтожения, а также легкого и стрелкового оружия. 

 

Казахстан постарается также внести свой посильный вклад в решение затяжных 

конфликтов, три из которых находятся на постсоветском пространстве. С учетом 

исторической общности, ментальной близости Казахстана ко всем сторонам 

конфликтов, а также высокого авторитета и доверия, которым пользуется среди 

их народов Президент Нурсултан Назарбаев, мы надеемся придать 

определённый импульс усилиям всех наших партнеров, участвующих в этом 

нелегком процессе. 
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